ST FORTUNATA RC CHURCH

2609 Linden Blvd. Brooklyn, NY 11208. Tel. 718-647-2632 Fax. 718-647-1321

Email: stfortunatachurch@gmail.com
Webpage: stfortunata-brooklyn.orgYou can also find us on Facebook and Youtube

SCHEDULE OF MASSES/
HORARIO DE MISAS

SATURDAY/SABADO
8:00 am English
5:30 pm Bilingual

SUNDAY/DOMINGO
9:15 am English
10:45 am Espaifiol
12:15 pm English
1:30 pm English-Igbo

WEEKDAYS/DIARIAS
MONDAY,WEDNESDAYS,
THURSDAYS, & FRIDAY
8:00 am: bilingual

TUESDAY & SATURDAY/
MARTES Y SABADO
8:00 am: English

MARTES
7:30 pm Misa y Grupo de Oracioén
-Sétano de la Iglesia en espaiiol

THURSDAY/JUEVES
4:00-7:00 pm:

Blessed Sacrament Adoration/
Adoracion al Santisimo
MONTHLY MASSES/
MISAS MESUAL

1st FRIDAY/ler VIERNES

BLESSED SACRAMENT
8:00 am & 7:30 pm bilingual
1ST SATURDAY/ 1ler SABADO

Misa del Divino Nifio Viajero
Rey de Reyes 7:00 pm

Pastor/Parroco: Rev. Jose F. Herrera
D.R.E: Sr. Norieta Tusi, C.S. JB.

Pastoral Associate: Sr. Loretta Florio, C.S.JB.
Deacon & Youth Minister: Dr. Harry Lopez
Retired Deacons: Mr. Osborne Miranda
Administrative Assistant/Bookkeeper:

Mrs. Maria Jorge

Secretary: Mrs. Julia Lopez

Maintenance: Mr. Charlis De Pefa
Housekeeper: Mrs. Caridad Gutierrez

Music Director: Mr. Edward McKenna

SACRAMENTS
BAPTISM: Arrangements should be made one
month prior to Baptism. Please call or come to the
rectory for information. Children 6 years or older
should register for Religion classes.
MARRIAGE: Arrangements should be made at
least six months in advance. Please call the rectory
for an appointment. For marriage preparation go to:
www.bgprecana.org
CONFESSIONS: Saturdays at 4:30 p.m. in the
church.

RELIGIOUS EDUCATION (CCD):
Registrations is ongoing now

OFFICE HOURS/

HORAS DE OFICINA
Monday-Friday/Lunes a Viernes
9:00 AM—4:00 PM

Closed Lunch hr./Hora de Almuerzo:
12:30 to 1:00pm

September 1, 2024
MASS SCHEDULE/ HORARID DE MISAS CLERGY & STAFF/ CLERIGO Y PERSONAL WEEKEND MASSES (ONLINE)/ MISAS DOMINICALES

St. Fortunata Weekend Masses are also live streamed. If
you are homebound you can see the Sunday Mass every
week. If you are in good health and able to come we
encourage you to participate in person. To see it Online go
to: stfortunata-brooklyn.org and click Live Stream.Also
you may see the Diocesan Masses on television.

Las Misas dominicales de Santa Fortunata son transmitidas
en vivo por internet. Si estd enfermo y no puede salir de su
casa puede ver la Misa cada Domingo. Si goza de buena
salud es su deber participar de la Misa en persona. Para
verla por internet visite nuestra pagina: stfortunata-
brooklyn.org y haga click en Misa en Vivo.

También puede ver las Misas Diocesanas por television.

SACRAMENTOS
BAUTISMO: Las Inscripciones deben hacerse con
un mes de anticipacion. Para informacion de fechas
y arreglos, por favor llame o venga a la oficina
parroquial. Niflos de 6 afios en adelante deben
registrarse en la catequesis para poder ser
bautizados.

MATRIMONIO: Los arreglos deben de hacerse
con el Sacerdote por lo menos seis meses de
anticipacion. Por favor llamen a rectoria para hacer
una cita. Para el cursillo pre-matrimonial inscribase
en www.Pre-Cana.org

CONFESIONES: Los sabados a las 4:30 p.m. en
la Iglesia

EDUCACION RELIGIOSA (CCD):
Inscripciones en curso ahora

We are part of BROOKLYN Deanery N° 6, consisting of the following Parishes:
St. Fortunata, Blessed Sacrament-St. Sylvester, Mary Mother of the Church, St. Michael-St.
Malachi, Our Lady of Mercy, Our Lady of the Presentation, Our Lady of Loreto and St. Rita.



Twenty-Second Sunday in Ordinary Time/Vigésimo Segundo Domingo del Tiempo Ordinario

Saturday, August 31st /Sabado 31 de Agosto
8:00 am: 1) T Purgatorial Society

5:30 pm:

1) T Altagracia Bocio (9 meses de fallecida), Sus Hijas

2) 1100th Birthday Remembrance for Miriam Sherriel (D), T/he Family
3) tFrancisco Zambrano Llerena (5 meses de fallecido), Su Familia

4) tPor el Alma de Joel Kosor (D), His Friend

5) TJuan Antonio Perez ( un afio de fallecido), Miguelina Perez

22nd Sunday in Ordinary Time, September 1st/ XXII Domingo Del Tiempo Ordinario, 1 de September
Second Collection: Welcome Back

9:15 am:

1) For the Families, Praying for Fruit of Womb

2) For Healing of Judy Conde

10:45 am:

1) Para que Dios Bendiga a la Familia Diaz Tineo, L eonilda

2) T Amada Tatis (2 meses de fallecida), Felicia y Familia

3) t Eduardo Duran (4 meses de facellido), Esposa e Hijos

4) TRosendo Hernandez (10 meses de fallecido), Su Viuda e Hijos

12:15 pm:

1) For Peace in the World

2) For the Repose of the Soul of Joel Kosor, His Friend

1:30 pm:

1) In Thanksgiving to God for His Guide and Protection to the Iroh Family
2) Thanksgiving and Birthday Blessings, 7/4e Konkwo Family

Monday, September 2nd/Lunes 2 de September
8:00 am: 1) tFor the Repose of the Soul of Joel Kosor, His Friend

Tuesday, September 3rd/Martes 3 de September

8:00 am: 1) tFor the Repose of the Soul of Wendy Cruz, Su Madre Juana
2) For Peace in Haiti

7:30 pm: 1) Misa y Grupo de Oracion

Wednesday, September 4th/Miércoles 4 de September

8:00 am: 1) tCarol Sullivan (D), S7. Loretta
2) tFor the Repose of the Soul of Joel Kosor, His Friend
3) For Peace in Haiti

Thursday September Sth/Jueves 5 de September
8:00 am: 1) tPurita Tuno (D), Srs. Of St John the Baptist
2) tFor the Repose of the Soul of Joel Kosor, His Friend

4:00-7:00 pm: Blessed Sacrament Adoration—Adoracion al Santisimo

Friday, September 6th/Viernes 6 de September

8:00 am: 1) In Thanksgiving to God For Mary, Patrick & Baby Adu Okundaye
2) Para que se Rompan las Cadenas Ancestrales de la Familia Bonfil Blas
3) tFor the Repose of the Soul of Joel Kosor, His Friend

7:30 pm: Blessed Sacrament Adoration—Adoracion al Santisimo

Saturday, September 7th /Sdbado 7 de September
8:00 am: 1) T Purgatorial Society

5:30 pm: Matrimonio de José Aracena y Elida Del Carmen Tejada

7:00 pm: Ecuadorian Mass , Rey de Reyes




Parish Announcements / Anuncios Parroquiales

Charismatic prayer group in Spanish, every
Tuesday at 7:30 p.m. in the Church Basement.

Cursillo group meetings every Sunday after the
Spanish Mass in the Church Basement.

African Community Meetings: Last Sunday of
each month after the 9:15 a.m. Mass in the
church basement.

Bible Group meetings on Tuesdays, after the
8:00 a.m. Mass in the Rectory Basement.

Youth Group: Meetings are every Sunday from
10:30 a.m. to 11:30 a.m.

Couples Encounter: All couples are invited to
attend our Encounter in Spanish every 2nd Friday
of each month at 7:30 p.m. in the Church
Basement.

The rosary is prayed every Sunday right after the
9:15am mass, in Spanish. You are welcome to
join us.

Anyone requesting a Mass Intention please call
or visit our office at least two weeks in
advance. You may book an intention now for
any date during the year.

We have noted that some children have been
pulling at the metal cross decoration front doors.
Please be mindful of this to ensure safety and the
integrity of the parish. Let us take care of our
church, thank you.

Blessed Sacrament Adoration: Every Thursday
from 4:00 p.m. to 7:00 p.m. in the Church.

Please note that the rectory will be closed on
Monday September 2nd in observance of
Labor Day.

Grupo de oraciéon carismatica en espaiol,
todos los martes a las 7:30 p.m. en el s6tano
de laiglesia.

Legion de Maria en espafol, todos los
miércoles a las 6:00 p.m. en el sétano de la
iglesia.

Cursillo de Cristiandad Ultrella todos los
domingos después de la Misa en el s6tano
de la Iglesia.

Grupo de Jdvenes: Reuniones todos los
domingos de 10:30 a. m. a 11:30a. m.

Encuentro de Parejas: Todas las parejas
estan invitadas. Prdxima Reunidn: Segundo
Viernes de Agosto a las 7:30 p.m. en el
Sétano de la Iglesia.

Se rezara el rosario en espafiol todos los
domingos antes de la misa de las 10:45am,
les pedimos que mientras vayan llegando se
integren por favor.

Para anotar Intenciones de Misas por
favor hagalo por lo menos con dos
semanas de anticipacion. Puede anotar
las Misas por el aio. La ofrenda la puede
traer cuando se acerque cada fecha.

Adoracion al Santisimo Sacramento:
Todos los Jueves de 4:00 p.m. a 7:00 p.m. en
la glesia.

Por favor note que con motivo del dia
del trabajo la rectoria va estar cerrada el
lunes 2 de septiembre.




Religious Education

Religious Education classes for children
will begin soon, registration is already in
progress.

In order to plan for our program, we are
asking that you register as soon as
possible.

Monday through Friday from 9:00 a.m. to
3:30 p.m. at the Parish Rectory Office

Please bring a copy of your child’s
Birth Certificate and Baptism Certificate

The fee is $75.00 ($35.00 for the second
child)

However, cost should not be the reason for
a child not to attend

Please pick up a flyer in the entrance of
the church



Educacion Religiosa

Las clases de Educacion Religiosa para
ninos comenzaran pronto ya empezaron
las registraciones.

Para planificar nuestro programa, le
pedimos que se registre a tiempo de:
Lunes a Viernes — 9:00 am a 3:30 pm en la
Rectoria Parroquial

Por favor traiga una copia del Acta de
Nacimiento y una copia Certificado de
Bautismo de su hijo o hija

La cuota es de $75.00 ($35.00 por el
segundo nifo).

Sin embargo, el costo no debe ser la razon
para que un nino o nina no asista

Por favor tome un volante en la entrada
de la puerta



\ The Annual Catholic Appeal seeks \ La Campaia Catolica Annual busca

to raise a minimum of $8 million to recaudar un minimo de 8 millones
A L catholi provide programs and ministries . . para proveer los programas y .
Ann::l 23; 40 'S throughout the Diocese and support || C2mpana Catolica  ministerios a lo largo de la Dicesis
DFOEEEE OF BROOKLYN the local efforts ofparishes like Anual 2024 y apoyar los esfuerzos locales de las
ours. pIGEESIS bE BROGKLYH parroquias como la nuestra.

Our Parish goal is $22,152. Once we exceed our goal, we will 1 a meta de nuestra Parroquia es: $22,152. Después de sobre
then receive 100% of all funds raised above this figure directly [l pasar nuestra meta, recibiremos 100% de los fondos recaudados

back to our parish. por encima de esta cifra directamente para nuestra parroquia.
Our Parish goal: $22.152.- e ;
Total Pledge: $22.591.- Total Paid $18,507.44. A o1 (o
Balance $4,083.56 Total pagado $18,507.44.— Balance: 4,083.56.-

Any donation exceeding our goal will come to the Parish

T Cualquier excedente a nuestra metra volvera a nuestra
Every gift is important. Thank you uarquier ex " vov !

parroquia. Cada regalo es importante. Gracias

Mass Readings for the 22nd Sunday in Ordinary Time Year B

First Reading — Deuteronomy 4:1-2, 6-8: Moses instructs Israel to strictly follow God’s laws to demonstrate

wisdom and receive life and land. God’s closeness and just laws set them apart from other nations.
Responsorial Psalm — Psalm 15: Live blamelessly, speak truth, and treat others fairly to securely dwell in
God’s presence, rejecting wickedness and honoring reverence for the LORD.

Second Reading —James 1:17-18, 21B-22, 27: All good actions and perfect gifts come from God, who is
unchanging. Embrace His word, act on it, and care for those in need to maintain pure faith.

Gospel — Mark 7:1-8, 14-15, 21-23: Jesus teaches that true defilement comes from within, not from external
sources like unwashed hands, criticizing the emphasis on human traditions over divine commands.

Annual Memorial Candles are available P erpetual Hay Velas Conmemorativas Anuales

for remembrance of your deceased loved disponibles para recorder a su ser querido.
ones. They are located near St Candle Racks Se encuentran cerca de la estatua de Santa
Fortunata’s Statue in back of the church. R, Fortunata. Puede reservar una vela que se

ST

You may reserve a candle which will be TLLLM | recordara y encenderd con el nombre de ser
lit and memorialized with the person’s . ;” L guendg, délragl;g un afio complete, por una

' Do , ‘ . onacion de $75.
name for one full year; the donation is o Al final de un afio, podra renovar su vela por

§75. At the end of the year, you may
renew your candle for as often as you
wish. Reservation forms are available.
the Rectory (718) 647-2632.

otro afo, con la frecuencia que desee. Los
formularios de reserva estan disponibles si esta
interesado. Comuniquese con la rectoria al
(718) 647-2632

: PERPETUAL CANDLE
|
I Contribution $75 (for one full year/por todo un afio)

|
| Name of Descend / Nombre del Difunto:

: By / Pedido Por:
I Phone #/ Telefono:
1

| Date/Fecha:




The Tree of Life, located in the
entries of Church offers a wonderful
opportunity to perpetuate memories
of special moments and people. If
you wish to join us in this Parish
enterprise, please call:

(718) 647-2632, or stop by the
Rectory Office for more information
or an application.

El Arbol de la Vida, ubicado en la parte
trasera de la Iglesia, ofrece una
maravillosa oportunidad de perpetuar
recuerdos de momentos y personas
especiales. Si desea unirse a nosotros en
esta iniciativa parroquial, llame al

(718) 647-2632 o visite la Oficina de la
Rectoria para obtener mas informacion o
una solicitud.

Parish Purgatorial

Purgatorial Society—In Addition to our Society

Mass intentions you may witch to
remember your loved ones by enrolling
them in the Purgatorial Society.

Enrollees are remembered every Saturday
at the 8:00 a.m. Mass for a full year for a
donation of $25.

Please stop by the Rectory Office for
more information or an application.

La Sociedad del Purgatorio: ademas de
nuestras intenciones de la Misa, puede
recordar a sus seres queridos registrandolos a
la Sociedad del Purgatorio. Los inscritos son
recordados todos los sabados en la Misa de
las 8:00 a. m. durante un afio completo por
una donacion de $25.

Por favor, pase por la Oficina de la Rectoria
para obtener mas informacién o una solicitud.

PRAY FOR THE SICK/OREMOS POR LOS ENFERMOS

Perry Cooper, Muriel Charles, Patricia Avery, Sybil McLeggon, Talidah Washington, Renald Labissiere,
Deanina Wilson Edwards, Paula Edgar, Judy Watson, Michelle Davis, Faneeza Mower, De Anna Wilson,
Patricia Edwards, Nathaniel Johnson, Patricia Johnson, Claudina Jhoselyn Muiioz, Angela Camacho, Ana Julia
Diaz, Rosemary Wanzer, Terri Brown, Shirley Jordan, Nora Fraser, Crystal Dykes, Cecilia Vencebi (Cookie),
Damani Higgins, Verna Smith, Veronica Henry, Christine Velez, Ana Acosta, Earl Stiell, Roland Stiell,
Bernadette Holter, Darrell Lyles, Diane Wright, Ingrid Armstrong, Miriam Johmson, Fr. Joseph LaFontant,
Mavis Meyers, J’nai Taylor, George Ibbott, Sara Stevens, Terry Cooper, Dianne Adonis, Oliver Hosang, Irv
BeHar, Nicole Gaddy, Starly Dubois, Takiema Bunche Smith, Jacqueline Norries, DeAnna Wilson, Patricia
Edward, Glen Daniels, Bobby Ray Ishalique Wilson, Dwayne Smith, Patrick Joseph, Michael Smith,

Tetina Bunche, Yvrose Destra, Luz Del Orbe

We greatly appreciate a call for any updates about all our sick parishioners. Thank You! Agradecemos
enormemente una llamada para recibir actualizacion sobre todos nuestros feligreses enfermos. jGracias!

1 1 I
1 1] |
YWea e 11 S

I I‘ew g lco “ersl 1 Nu IQI’IVonldo osll
" smrishic n Sves Mmiembr I
1 1 |
1 We ask you (and anyone else who is not officially registered as a I |
| Parishioner) to please use this form to register. Please give it ei- I Si usted desea estar oficialmente registrado/a como miem- I
ther to a Priest or put it in the collection basket in order to receive T bro en la lista de nuestra parroquia llene este formulario y I

p your Church envelopes every month. I échelo en la canasta de las colectas, de esa forma quedara
I inscrito en la parroquia y podra recibir los sobres para las I
I I ofrendas semanales. 1
I Mr. and Mrs. or Ms. 1 1

Mr. and Mrs. 0 Ms.
: Address: Apt# :I - and Vs o S I
. . I Direccion Apt # I
I City/State Zip 1 |
1 1§ Ciudad/Estado Zip

I Tel. # |I 1
Ve 4 1
I Correction or New Membership n |
1 1] Correccion 0 Nuevo miembro I
1 1] |
1 1 |
o



This space is available
to advertise your
business.

Please support your
bulletin.

Este espacio esta
disponible para
anunciar a su negocio.
Por favor apoye
nuestro boletin.

La Familia Adult Day Center Inc.

La Familia Adult Day Center extends an invitation
to enjoy your golden years in a dignified and re-
spectful way. If you have or need Medicaid, home
assistance, or need a place to entertain, La Familia
Adult Day Center will offer help with this and much
more. Services included. Door-to-door transpor-
tation. social services, hot meals, healthy snacks,
beauty salon, relaxation and craft room, exercises,
musical entertainment, bingo, billiards, dominoes,
outdoor activities and much
more. We are located at 2501
Pitking Awvenue, Brooklyn, NY
11208. For more information you
can take the bulletin or call 347-|
533-9345.

LA FAMILIA

You will not lose your home care benefits if you
decide to join us!

La Familia Adult Day Center Inc.
La Familia Adult Day Center le extiende una invita-
cidn a disfrutar de una forma digna y respetuosa en
Sus afnos dorados. Si tiene o necesita Medicaid,
asistencia en casa o le urge un lugar para entrete-
nerse, en La Familia Adulto Day Center Le ofrecerd
ayuda con esto y mucho mas. Servicios incluidos:
Transportacion puerta a puerta, servicios sociales,
comida caliente, meriendas saludables, salén de
belleza, cuarto de relajacion y manualidades, ejerci-
cios, entretenimiento musical, bingo, billar domino,
actividades al aire libre y mucho
mas. Estamos localizados en el
2501 Pitking Avenue, Brooklyn, NY
11208. Para mas informacién lla-

LA FAMILIA me al (347)533-9345.

No perdera sus beneficios de atencion domicilaria si
decide unirse a nosotros!

Harry W. Lopez DPM P.C.
. Dr. Harry Lopez

Doctor de los Pies

1 85-01 Rockaway Blvd.
Ozone Park, New York 11416

Tel 718-925-2195 English
Tel 718-925-2194 Spanish
Fax 718-925-2196

F.
‘ 509 Liberty Ave, Brooklyn NY 11207

B e1l1@ Travel Service

Air Tickets Moneygram Felix Fausto Bello, President
Vacations Z”;‘f’-’f“. 2986 Fulton St

N oxcursiones
Cruises Cruceros Brooklyn, NY 11208
IHoney Moon Luna de Miel Tels.
nsurance Seguros _ .
Translations Traducciones 718-827-1600
Notary Public Notario Publico 7 1 8-827-6000
Income Tax Impuestos/Envios

ST, FORTUIN AT A CFLURCIFAL

2609 Linden Boulevard Brooklyn, N.Y. 11208. Telephone: 718-647-2632 Fax: 718-647-1321
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